Többdimenziós misszió
www.dunatv.hu
A Duna tévé webszájtja, azt leszámítva, hogy úgy-ahogy betölti a tévécsatorna-portálok néhány alapvető funkcióját, tulajdonképpen úgy rossz, ahogy van. És ronda is.
A Duna tévének van néhány nagyszerű tulajdonsága – pompás mozifilmkínálatát például egyszerűen nem lehet elég nagyra értékelni –, és van egy rossz tulajdonsága: küldetéstudata van. A küldetéstudattal pedig valamilyen megmagyarázhatatlan összefüggés folytán együtt jár az unalom, a szürkeség, az álpátosz, a műemelkedettség, a hasacsikart komolykodás meg a leereszkedő gügyögés. Konzervativizmus, hagyománytisztelet, kulturáltság, műveltség, professzionalizmus – hirdeti magáról a küldetéstudat, a valóságban pedig megbéklyózza a szakszerűséget, megzabolázza az ízlést, elhomályosítja a tisztánlátást, retteg a korszerűségtől, és agyontapossa a humort. 

A Duna tévé webje (www.dunatv.hu) visszafogott, konzervatív, humortalan, sőt komor és merev, mint a csatorna maga, de annál lényegesen szegényesebb, csúnyább, amatőrebb, és – ha lehet – még unalmasabb is.
„Az alapító okirat szerint, a Duna Televízió legfontosabb feladata a magyarság identitásának, anyanyelvének, kultúrájának megőrzése. Televíziónk ebben a szellemben sugároz, és mára Észak-Amerikát és Ausztráliát is sikerült bekapcsolni az egyetemes magyarság nyelvi és kulturális vérkeringésébe. Ezt a missziót több dimenzióban szeretnénk megvalósítani, ezért a sugárzás mellett arra is törekszünk, hogy segítsünk létrehozni egy határainkon átívelő, többcsatornás kommunikációs rendszert.”
Az többcsatornás-többdimenziós identitásmegőrzést deklaráló passzus a Duna tévé webjéről, a Magyar Kapocs rovat Üdvözlet című oldaláról való. Az elnöki, főszerkesztői, igazgatói, akármilyen nagyfőnöki köszöntő levél műfajának önmagában hátborzongató voltától eltekintve is finom gyanú ébredhet a kultúramegőrzés ívének töretlenségét illetően abban, aki hajlamos nüánsznyi bakikból messzemenő következtetésekre jutni. A feltehetően elnöki felvezetőnek szánt szöveg – az oldal az elnoki.html fájlnevet viseli – a „Tisztelt Honfitársam!” megszólítással kezdődik, és másfél flekkel alább – talán mert éppen nincs igazi elnök, csak ügyvezető – a „Szívélyes üdvözlettel: a Duna Televízió munkatársai” szöveggel ér véget. Namost, kulturáltságára büszke szerkesztő éles szeme ekkora távolságban is kiszúrná a számbeli egyeztetetlenséget.
Még egy részlet az elnöki-szerkesztőségi Üdvözletből: „A Magyar Kapocs internetes portál virtuális köldökzsinór lesz, amely segíti az információáramlást és a kapcsolatépítést a világ magyarjai között. A portál szimbolikus üzenete, hogy tudni szeretnénk egymásról és számon tartani minden magyart és magyar szervezetet. A honlap a Duna Televízió főoldalához kapcsolódik, de attól el is különül. Egyedülálló szervezeti, kulturális és informális linkgyűjteményt foglal magában, amely erősíti az összetartozást, elősegíti az eligazodást határainkon innen és túl, a későbbiekben pedig határokon átívelő kommunikációs lehetőséget kínál.”

Na, tessék, megint ívelés és virtuális köldökzsinór, ráadásul szimbolikus üzenete van. Csak hát hiába ível a szimbólum a magyar identitástól „a történelem viharain” át „a XXI. század boldogabb magyar életének nyitányáig”, ha egy durván nagyképű terminológiai csúsztatás – na jó, tévedés – lerántja a földre. A Magyar Kapocs ugyanis akkor portál, amikor Majka akadémiai doktor kommunikációelméletből. A Magyar Kapocs egyszerű, szájton belüli információs rovat: összevillázott, átgondolatlanul strukturált és rondán prezentált vegyes link- és címgyűjtemény, néhány hírszerűséggel megspékelve.
A kiegészítő feladatokat ellátó rovatról a nyitólapra visszatérve és a szájtot egészében szemlélve lesújtva állapíthatjuk meg: a Duna tévé webje egyszerűen vacak. Rosszul van megtervezve és szerkesztve, sivár, ásatag, porszagú, fájdalmas funkcióhiányoktól szenved és nagyon ronda. Odáig rendben van, hogy ókori (értsd: öt-hat évvel ezelőtti) html-programozási technikával készült – olyan jóleső volna egyszer leírni: íme, klasszikus, visszafogott eszköztárral is lehet jót, érdekeset, hasznosat, áttekinthetőt, használhatót, ízlésest és szépet csinálni. Konzervatívat, kulturáltat, szakszerűt. Ha valami, ez a jelzősor volna elvárható a Duna-webtől. De hát nem megy.
Először is hetvenhétszer leírt vesszőparipámat vezetném elő, teljesen reménytelen persze, és unalmas is, de egy kultúraterjesztésre és népművelésre felkent intézmény webjéről szólva nem állhatom meg: mikor fogják végre a webszerkesztők és -programozók megtanulni, hogy nem tojhatnak a tipográfia alapvető szabályaira? Hogy a képernyőn megjelenő szöveg olvashatóságát meghatározó törvényszerűségek gyakorlatilag alig különböznek a papírra nyomtatott szövegre érvényesektől. Hogy – például – a hatvankarakternyi sorhossz sorvégi szótagolás nélkül nem tűri a sorkizárt szedést. Különösen, ha képek is vannak a szövegbe tördelve. Nincs szebb a kép melletti maradék félsor két végére jusztírozott két szónál, középen a nagy fehér semmiben egy árva névelővel. A garantált eredmény: ugráló szemgolyók, rángatózó szájszél, fel nem fogott szöveg.
Az már említésre sem érdemes, hogy a tízpontos, groteszk, talp nélküli lineáris betűből szedett kenyérszöveg csak a szemorvosok üzletének használ, az olvashatóságnak nem. A Duna tévé webje – naná – tízpontos Arialból van, ától cettig. Ehhez járulnak az olyan trehányságok, mint amikor a html-ező az oldal felén relatív betűméretet definiál, a másik felén meg fixet. Marha jól néz ki, amikor az ember nagyobbra állítja a böngészőn a betűméretet.
Azon meg már végképp csak szélsőséges elmeháborodottak problémáznak, hogy a gondolatjel nem kötőjel (a nagykötőjelet, pláne, el is felejthetjük). Mellesleg a Duna webjén azokkal a szövegrészekkel járunk jobban, amelyeken kötőjelet használnak gondolatjel helyett, mert a derék készítők nem vették a fáradságot, hogy az olyan „hülye” karaktereket, mint a gondolatjel vagy az idézőjel lecseréljék a megfelelő html-karakterkódokra, így aztán a szegény olvasó vagy macerálja minden egyes oldalnál a böngészője karakterkód-beállítását, vagy gyönyörködhet a szöveget tarkító �-ekben.
A grafikai dizájnra nem lehet sok szót vesztegetni. Az oldalakat ugyanaz a kék motívum keretezi végig a szájton, ami nem lenne baj – sőt! –, ha nem lenne unalmaska, és mindenhol illene a rajtaütésszerűen váltakozó – és néhol igen csúf  – címbetűszínekhez. Csak azt nem értem, miért kellett a fejléc logójának szövegében – Duna Televízió ONline – nagy N-nel írni az online-t. Meg hogy miért vannak a minden oldal fejlécében feltüntetett műholdvételi adatok navigációs menüsornak álcázva.

Tartalmában a www.dunatv.hu alaposan alulmúlja a nagy konkurenseket, a www.mtv.hu-t, a tv2.hu-t, a www.rtl.hu-t, de még a www.atv.hu-t is. Nem portál, nem magazin, nem közösségi szájt. Alig több korrekt műsorújságnál. A Televíziónk rovatban egy-egy rövid írás a csatorna történetéről, a Duna Televízióért Alapítványról meg a Duna Televízió Baráti Körökről. Néhány üzleti információ, marketingterv, hirdetésiár-jegyzék, szerződési feltételek, meg egy hír: a Duna a legnépszerűbb magyar nyelvű csatorna Romániában. Ennyi. Kis küldetés, kis hídverés, kevéske kultúramentés. Öntömjénnek igazán visszafogott. A Dunát készítő műhelyekről egy árva szó se esik – a küldetés nem bontható részfunkciókra –: a Szerkesztőségek menüpont a vállalati telefonkönyvbe vezet. Munkatársakról, műsorokról – ki tudja, miért – egy betű sincs.
A Duna-web mostohán bánik a csatorna arcaival. Ahhoz képest, hogy az MTV webjén már a fejlécen a híradós műsorvezetők sztárfotója virít, a Dunáén először elballaghatunk az emberi arcokat nélkülöző nyitólapról – kizárólag műsorlogók vannak a címlapon, kép semmi, portrék pláne nem – a Televíziónk rovatba, ami egy lélektelen, semmi tartalomjegyzék. Ott ha kiguberáltuk a Műsorvezetőink szövegű linket, kapunk egy tizenhét névből álló névsort. A harmadik szinten járunk, és még mindig csak bogarászunk a száraz semmiben. 
A mai teledobozolt, agyonlinkelt, összevissza illusztrált, szétnavigált és összebannerezett portálvilágban igazán megejtő luxus egész, egyébként töküres oldalakat szánni egy-egy tíz-húsz linkes navigációs csomópontra. A korai számítástechnika-órákon barkácsolt diákwebek fílingje árad. Semmi legördülőmenü-hegyek, létramenü-labitintusok, flashcsodák, zenélő, izgő-mozgó, színes-szagos terelőurak, dinamikus php-bűvészkedés. Említettem már, egyáltalán  nincs ellenemre a „klasszikus” technológia, a szikár, szöveges html-re alapozott konstrukció, de ennél azért lehetne tömörebben, szellemesebben is.

A Farkas Boglárkára, Nagy Viktóriára, Barkó Juditra, Gubás Csillára vagy Ciprusz Évára áhítozó Duna-fan lehet, hogy jobban jár, ha eltéved kattintgatás közben, mert előfordulhat, hogy kedvenc dunás képernyőséhez érve csalódás éri. Hacsak nem sírja vissza a hatvanas évekbeli Nők Lapja vagy Rádióújság Takács Marika- és Tamási Eszter-cikkeit. A műsorvezetői, bemondói – létezik még a bemondó fogalma más csatornákon a Dunán kívül? – „sztárportré” egyetlen pocsék – mondjuk ki: amatőr – portréfotóból és egy vagy két hosszas, ásatag stílusú interjúból áll.  Akikről két cikk is megjelent, rosszul jártak, mert a fotó lecsúszott a két írás közé, a rajongó görgethet több képernyőnyit, mire felbukkan a keresett tévés kedvenc. Írtam ezeknek az interjúknak a mondanivalójáról, stílusáról, nyelvezetéről, a belőlük szivárgó újságírói teljesítményről két-három szarkasztikus bekezdést, de aztán ittam egy pohár bort, és kihúztam az egészet.
Ami a Duna-szájton nagyjából megfelel a tévésportál-funkciónak, az a Műsorfüzet és a Műsoraink rovat. A műsorújság. A sorozatok és az egyes adások, filmek ismertetői alaposak, használhatók. Rendben vannak. Kár, hogy a néhol bőséges sorozatismertetők nincsenek összelinkelve a szerkesztőségekkel, nyugodtan kiderülhetne, melyik társaság mit csinál. 
A műsorok egy része streaming videóban megnézhető a szájton. A szerencsétlen real video formátumban. A videók archívumát a Real Video menüpont takarja, és nagyon nincs beleszerkesztve a szájt struktúrájába. A tévéprogramban („Műsorfüzet”) ormótlan „real”-ikon jelzi, ha a műsor megnézhető, de a kattintás nem a lejátszást indítja el, ahogy természetes volna, hanem csak átdob a videóarchívumba, tessék kibogarászni, ami már egyszer megvolt. Ronda hiba. Ahogy az is, hogy az archívumba csak úgy be vannak időrendben ömlesztve az anyagok. Katalógus, kereső sehol. Bosszantó. Az is, hogy az egyes műsorok oldalairól viszont nem érhetők el az archivált adások.
Az meg egyenesen dühítő, hogy a felvételek a műsor tervezett, és nem a valódi kezdési időpontjában indulnak. És manapság nincs az a tévé, amelyik pontosan kezdené műsorait. A mai híradó a Dunán például pontosan nyolc percet csúszott. A felvételen megvan az előző film egy része meg a teljes reklámblokk. Vége viszont mondat közben van, nyissz – ha szerencsénkre a következő műsor is archiválva van, annak az elején megnézhetjük az időjárás-jelentést. Ha nincs, pl. film jön, akkor pech. Olyan kifinomult hiábavalóságokkal már elő se merek jönni, hogy ha már fönt a weben a híradó szöveges változata hírek szerinti bontásban, netán mellette lehetnének videón is ugyanígy bontva.

És végül amit a Duna webje katasztrofálisan nem tud: annyira interaktív, mint egy kataton siketnéma. Nincs vendégkönyv, nincs elektronikus hírlevél, nincsen chat, és legfőképpen: nincsen fórum. Pedig ezzel pont csak az hiányzik, ami egy tévés szájtnak – a műsorújság és az archívum mellett – a lényege. A nézői közösség.
És még átverős is: az ember rálel a Nézői kérdések menüpontra, és már derülne felfele, hogy ó, biztos csak nyakatekerten nevezték el, de nem, ez csak egy kis öntömjén, hogy a Duna mennyire odaadóan kommunikál az ő drága nézőivel: „A Duna Televízió vezetői, szerkesztői az intézmény megalakulása óta fontosnak tartják, hogy a nézőkkel közvetlen kapcsolat alakuljon ki. A Közönségszolgálat élő telefonvonalon és üzenetrögzítő segítségével, a nap huszonnégy órájában fogadja a hívásokat. Ma már szinte egyedülálló módon nem automata központ, hanem munkatársaink személyesen válaszolnak a feltett kérdésekre hétköznap reggeltől estig.” Az is ma már szinte egyedülálló, hogy webszájtja van, de nem publikálja az olvasói emaileket, és neki írhatnak-telefonálhatnak – közvetlenül – a drága, aranyos nézők, de egymásnak nem. Minek is az.
Zsadon Béla

